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(b) In Part 111 of this Convention (but witho
guards in respect of the law of the country of exec
graph (d) of Article 7) the expressions: A - :
(1) “ Taking of evidence” shall be deemed to include the taking of thy
statements of a plaintiff, defendant, expe on oath

otherwise; the submission to 2 plaintiff, defendant, expert or any other Persoy
of any oath with reggrd to any legal proceedings; and the production, ident;_

fication and examination of documents, samples 0T other objects;
ed to include any person from whom any

(2) ““ Witness » shall be deem
evidence, as defined above, is required to be taken;
: i 1 the country by Whog

(3) “ Country of origin” shall be deemed to med :
i and ¢ country of execution,” the

judicial authority the evidence 18 required,
country in which the evidence is to be taken.

ut prejudice to the safe,
ution contained I Parg, !

¢ Tribunal of First Instang
ed are resident; .|
Officer to the S‘enior {

|

. ———————

ARTICLE 7

(a) The judicial authority of the country of origin may, in accordance wity
the provisions of the law of his country, address himself by means of a Lette,
of Request to the competent authority of the country of execution, requesting
such authority to take the evidence. ;

(b) The Tetter of Request shall be drawn up in ’g:he language of the count
of execution 0T be accompanie by a translation into _such language. Such, |
translation shall be certified as correct by @ Dlplomatlc or Consular Oﬁicer
acting for the countt; :oin. The Letter of Request shall state the natuy,
of the proceedings f the evidence 18 required, gving all necessg
information in regard thereto, the full names and descriptions of the partigg
thercto, and the full names, Jescriptions and addresses of the witnesses. Tj
<hall also either (1) be accompanied by & list of interrogatories to be pyg
to the witness OF witnesses, or, as the case may be, by a description of th
documents, & other objects to be produced, identified or examinede
and a translation ¥ j as correct in the manner heretofore prg.
vided; or (2) chall contain instructions or information as to the matters i‘
relation to which evidence is required; Or (3) shall request the Competenn '
authority to allow such questions to be asked viva voce as the parties or theit '
roprcsentativcs shall desire to ask. '

(¢) Letters of Request shall be transmitted:

in Finland by & British Consular Officer to th
in the jurisdiction of which the witnesses to be examin

In England by a Finnish Diplomatic or Consular
Master of the Supreme Court of Judicature.

In case the authority to whom any Letter of Request is transmitted 3 l
not competent to execute it, cuch authority shall (except in cases where execuﬁol’3 ‘
is refused in accordance with pnragraph (f) of this Article) of his own motion
forward the Letter of Request to the competent authority of the country on
execution. L |

(d) The competent quthority of the country of execution shall give effe
to the Letter of Request and obtain the evidence required by the use of t}?t
same compulsory measurcs and the same procedure as are employed in the '
execution of a commission or order emanating from the authorities of h-e
own country, except that if a wish that some special procedure should t:s
followed is 9xy>ressed in the Letter of Request, such special procedure sh :
be followed in sO far as it is not incompatible with the law of the countr all |
execution. Y of
: (e) 'I"he Diplomatic or Consular Officer, by whom the Letter of Requ
is transmitted, shall, if he so 'desires, be informed of the date when and fﬁt
place where the proceedings will take place, in order that he may inform th: |

!



